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PROTOKOL

O SPREMEMBI PROTOKOLA O PREHODNI UREDITVI, KI JE PRILOZEN POGODBI O EVROPSKI
UNJJI, POGODBI O DELOVANJU EVROPSKE UNIJE IN POGODBI O USTANOVITVI EVROPSKE
SKUPNOSTI ZA ATOMSKO ENERGIJO

(2010/C 263/01)

KRALJEVINA BELGIJA,
REPUBLIKA BOLGARIJA,
CESKA REPUBLIKA,
KRALJEVINA DANSKA,
ZVEZNA REPUBLIKA NEMCIJA,
REPUBLIKA ESTONIJA,

IRSKA,

HELENSKA REPUBLIKA,
KRALJEVINA SPANIA,
FRANCOSKA REPUBLIKA,
ITALIJANSKA REPUBLIKA,
REPUBLIKA CIPER,

REPUBLIKA LATVIJA,
REPUBLIKA LITVA,

VELIKO VOJVODSTVO LUKSEMBURG,
REPUBLIKA MADZARSKA,
MALTA,

KRALJEVINA NIZOZEMSKA,
REPUBLIKA AVSTRIJA,
REPUBLIKA POLJSKA,
PORTUGALSKA REPUBLIKA,
ROMUNIJA,

REPUBLIKA SLOVENIJA,
SLOVASKA REPUBLIKA,
REPUBLIKA FINSKA,
KRALJEVINA SVEDSKA,
ZDRUZENO KRALJESTVO VELIKA BRITANIJA IN SEVERNA IRSKA,

v nadaljnjem besedilu: VISOKE POGODBENICE so se,
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OB UPOSTEVANJU, da je treba zaradi zacetka veljavnosti Lizbonske pogodbe po volitvah v Evropski parla-
ment od 4. do 7. junija 2009 ter v skladu z izjavo, sprejeto na zasedanju Evropskega sveta 11. in
12. decembra 2008, in politicnim dogovorom, ki ga je Evropski svet dosegel na zasedanju 18. in
19. junija 2009, dolociti prehodno ureditev glede sestave Evropskega parlamenta do konca parlamentarnega
mandata 2009-2014,

OB UPOSTEVANJU, da bi morala ta prehodna ureditev omogociti tistim drzavam ¢lanicam, ki bi imele ve¢
poslancev v Evropskem parlamentu, ¢e bi Lizbonska pogodba veljala v ¢asu volitev v Evropski parlament
junija 2009, da imajo na voljo ustrezno Stevilo dodatnih sedezev ter da jih zapolnijo,

OB UPOSTEVANJU Stevila sedezev na drzavo ¢lanico, dolocenega v osnutku sklepa Evropskega sveta, ki ga je
Evropski parlament politicno odobril 11. oktobra 2007 in ki ga je odobril Evropski svet (Izjava §t. 5,
priloZena k sklepni listini medvladne konference, ki je sprejela Lizbonsko pogodbo), in ob upostevanju
Izjave §t. 4, prilozene k sklepni listini medvladne konference, ki je sprejela Lizbonsko pogodbo,

OB UPOSTEVANJU, da je treba za preostanek obdobja med zaletkom veljavnosti tega protokola in koncem
parlamentarnega mandata 2009-2014 ustvariti 18 dodatnih sedezev za zadevne drzave ¢lanice, predvidenih
v politicnem dogovoru, ki ga je Evropski svet dosegel na zasedanju 18. in 19. junija 2009,

OB UPOSTEVANJU, da je zaradi tega treba dovoliti zacasno prekoracitev Stevila poslancev zadevnih drzav
¢lanic in najve¢jega Stevila poslancev, ki sta dolo¢eni v Pogodbah, veljavnih v ¢asu volitev v Evropski
parlament junija 2009, in v prvem pododstavku ¢lena 14(2) Pogodbe o Evropski uniji, kakor je bila
spremenjena z Lizbonsko pogodbo,

OB UPOSTEVANJU, da je treba dologiti tudi podrobnosti, ki bodo zadevnim drzavam ¢lanicam omogocile, da
zapolnijo dodatne, zaCasno ustvarjene sedeZe,

OB UPOSTEVANJU, da je treba zaradi prehodne ureditve spremeniti Protokol o prehodni ureditvi, ki je
priloZen Pogodbi o Evropski uniji, Pogodbi o delovanju Evropske unije in Pogodbi o ustanovitvi Evropske
skupnosti za atomsko energijo,

DOGOVORILE O NASLEDNJIH DOLOCBAH:

Clen 1

Clen 2 Protokola o prehodni ureditvi, ki je prilozen Pogodbi o Evropski uniji, Pogodbi o delovanju Evropske
unije in Pogodbi o ustanovitvi Evropske skupnosti za atomsko energijo, se nadomesti z naslednjim:

,Clen 2

1. Za preostanek obdobja parlamentarnega mandata 2009-2014 se od zaletka veljavnosti tega ¢lena in z
odstopanjem od drugega odstavka clena 189 in ¢lena 190(2) Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti ter
drugega odstavka ¢lena 107 in ¢lena 108(2) Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti za atomsko energijo,
ki sta veljali v ¢asu volitev v Evropski parlament junija 2009, ter z odstopanjem od Stevila sedezev,
dolocenega v prvem pododstavku ¢lena 14(2) Pogodbe o Evropski uniji, doda naslednjih 18 sedezev
sedanjim 736 sedezem, tako da je zacasno skupno Stevilo ¢lanov Evropskega parlamenta do konca parla-
mentarnega mandata 2009-2014754:
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Bolgarija 1 Nizozemska 1
Spanija 4 Avstrija 2
Francija 2 Poljska 1
Italija 1 Slovenija 1
Latvija 1 Svedska 2
Malta 1 Zdruzeno kraljestvo 1

2. Z odstopanjem od ¢lena 14(3) Pogodbe o Evropski uniji zadevne drzave ¢lanice v skladu z zakonodajo
zadevnih drzav ¢lanic in pod pogojem, da so bile te osebe izvoljene z neposrednim splosnim glasovanjem,
imenujejo osebe, ki bodo zapolnile dodatne sedeze iz odstavka 1:

(@ z ad hoc volitvami, s splosnim in neposrednim glasovanjem, v zadevni drzavi clanici, v skladu z
dolo¢bami, veljavnimi za volitve v Evropski parlament,

(b) na podlagi izida volitev v Evropski parlament od 4. do 7. junija 2009, ali

(c) na podlagi imenovanja potrebnega $tevila poslancev s strani nacionalnega parlamenta zadevne drzave
¢lanice, izmed ¢lanov tega nacionalnega parlamenta, v skladu s postopkom, ki ga dolo¢i vsaka od teh
drzav ¢lanic.

3. Evropski svet pred volitvami v Evropski parlament leta 2014 v skladu z drugim pododstavkom ¢lena
14(2) Pogodbe o Evropski uniji pravocasno sprejme sklep o sestavi Evropskega parlamenta.”

Clen 2

Visoke pogodbenice ta protokol ratificirajo v skladu s svojimi ustavnimi pravili. Listine o ratifikaciji se
deponirajo pri vladi Italijanske republike.

Ta Protokol, ¢e je to mogoce, za¢ne veljati 1. decembra 2010, ¢e so bile deponirane vse listine o ratifikaciji,
sicer pa prvi dan meseca, ki sledi deponiranju zadnje listine o ratifikaciji drzave podpisnice.

Clen 3

Ta protokol, sestavljen v enem izvirniku v angleskem, bolgarskem, ¢eskem, danskem, estonskem, finskem,
francoskem, grskem, irskem, italijanskem, latvijskem, litovskem, madzarskem, malteskem, nemskem, nizo-
zemskem, poljskem, portugalskem, romunskem, slovaskem, slovenskem, $panskem in $vedskem jeziku, pri
Cemer so besedila v vsch teh jezikih enako verodostojna, se deponira v arhivu vlade Italijanske republike, ki
bo poslala overjeno kopijo vladam drugih drzav podpisnic.

V POTRDITEV TEGA so spodaj podpisani pooblas¢enci podpisali ta protokol.
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CberaBeHo B Bprokcen Ha fBajieceT M TPETH [OHM [Be XWIAMM U JeceTa FOfMHA.

Hecho en Bruselas, el veintitrés de junio de dos mil diez.

V Bruselu dne dvacétého tietiho Cervna dva tisice deset.

Udfeerdiget i Bruxelles den treogtyvende juni to tusind og ti.

Geschehen zu Briissel am dreiundzwanzigsten Juni zweitausendzehn.

Kahe tuhande kitmnenda aasta juunikuu kahekiimne kolmandal pdeval Briisselis.

Eywve otig BpuEéNheg, otig eikoot tpetg Touviou duo yihades déka.

Done at Brussels on the twenty-third day of June in the year two thousand and ten.

Fait a Bruxelles, le vingt-trois juin deux mille dix.

Arna dhéanamh sa Bhruiséil, an tri 14 is fiche de Mheitheamh sa bhliain dhd mhile a deich.
Fatto a Bruxelles, addi ventitré giugno duemiladieci.

Brisele, divi tiikstosi desmita gada divdesmit tresaja junija.

Priimta du tikstanciai de$imty mety birZelio dvidesimt trecia dieng Briuselyje.

Kelt Briisszelben, a kétezer-tizedik év jinius huszonharmadik napjan.

Maghmul fi Brussell, fit-tlieta u ghoxrin jum ta’ Gunju tas-sena elfejn u ghaxra.

Gedaan te Brussel, de drieéntwintigste juni tweeduizend tien.

Sporzadzono w Brukseli dnia dwudziestego trzeciego czerwca roku dwa tysigce dziesigtego.
Feito em Bruxelas, em vinte e trés de Junho de dois mil e dez.

Intocmit la Bruxelles, la trei iunie doud mii zece.

V Bruseli diia dvadsiateho tretieho jina dvetisicdesat.

V Bruslju, dne triindvajsetega junija leta dva tiso¢ deset.

Tehty Brysselissd kahdentenakymmenentenikolmantena paivand kesidkuuta vuonna kaksituhattakymmenen.

Som skedde i Bryssel den tjugotredje juni tjugohundratio.
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Voor het Koninkrijk Belgié¢
Pour le Royaume de Belgique
Fiir das Konigreich Belgien

3a Perybnuka Boirapus

Za Ceskou republiku
Pa Kongeriget Danmarks vegne

et
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Fir die Bundesrepublik Deutschland

Lo i

Thar cheann Na hEireann

Eesti Vabariigi nimel

For Ireland

Ly ey

Ta v EN\vikny Anpokpatia

Por el Reino de Espaifia
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Pour la République francaise

Per la Repubblica italiana

Ta v Kumpiakn Anpokpatia

Latvijas Republikas varda

Lietuvos Respublikos vardu

el
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Pour le Grand-Duché de Luxembourg

Ko

A Magyar Koztdrsasdg részérdl

NG

Ghal Malta

ol

Voor het Koninkrijk der Nederlanden

/\\@/\\\w\:/

Fiir die Republik Osterreich

o
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W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej

S

Pela Reptblica Portuguesa

Pentru Romania

Za Republiko Slovenijo
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Za Slovenskv republiku

"l

Suomen tasavallan puolesta
For Republiken Finland

.

For Konungariket Sverige

For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

Cayp e

.













Cena narocnine 2010 (brez DDV, skupaj s stroski posSiljanja z navadno posto)

Uradni list EU, seriji L + C, samo papirna razli¢ica 22 uradnih jezikov EU 1100 EUR na leto
Uradni list EU, seriji L + C, papirna razli¢ica + letni CD-ROM 22 uradnih jezikov EU 1200 EUR na leto
Uradni list EU, serija L, samo papirna razli¢ica 22 uradnih jezikov EU 770 EUR na leto
Uradni list EU, seriji L + C, mesec¢ni zbirni CD-ROM 22 uradnih jezikov EU 400 EUR na leto
Dopolnilo k Uradnemu listu (serija S — razpisi za javna narocila), Vecjezi¢no: 23 uradnih 300 EUR na leto
CD-ROM, 2 izdaji na teden jezikov EU

Uradni list EU, serija C — natecaji Jezik(-i) v skladu z 50 EUR na leto

natecajem(-i)

Naroc€ilo na Uradni list Evropske unije, ki izhaja v uradnih jezikih Evropske unije, je na voljo v 22 jezikovnih
razliCicah. Uradni list je sestavljen iz serije L (Zakonodaja) in serije C (Informacije in objave).

Na vsako jezikovno razliico se je treba naroCiti posebe;j.

V skladu z Uredbo Sveta (ES) &t. 920/2005, objavljeno v Uradnem listu L 156 z dne 18. junija 2005, institucije
Evropske unije zaasno niso obvezane sestavljati in objavljati vseh pravnih aktov v ir&¢ini, zato se Uradni list
v irskem jeziku objavlja posebe;j.

Narocilo na Dopolnilo k Uradnemu listu (serija S — razpisi za javna naroc€ila) zajema vseh 23 uradnih jezikovnih
razliCic na enem vecjezicnem CD-ROM-u.

Na zahtevo nudi narocCilo na Uradni list Evropske unije pravico do prejemanja razli¢nih prilog k Uradnemu listu.
Naro¢niki so o objavi prilog obves¢eni v ,Obvestilu bralcu®, vstavlienem v Uradni list Evropske unije.

Format CD-ROM bo leta 2010 nadomeS$¢en s formatom DVD.

Prodaja in narocila

Narocilo na razne pladljive periodi¢ne publikacije, kot je naroc&ilo na Uradni list Evropske unije, je mozno pri nasih
komercialnih distributerjih. Seznam komercialnih distributerjev je na spletnem naslovu:

http://publications.europa.eu/others/agents/index_sl.htm

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) nudi neposreden in brezplacen dostop do prava Evropske unije. To
spletiSce omogoca pregled Uradnega lista Evropske unije, zajema pa tudi pogodbe,
zakonodajo, sodno prakso in pripravljalne akte za zakonodajo.

Za boljSe poznavanje Evropske unije preglejte spletiS¢e http://europa.eu

Urad za publikacije Evropske unije

2985 Luxembourg
LUKSEMBURG




